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Zenica, Kakanj, Busovača, Žepče, Vitez, Fojnica, Visoko, Zavidovići, Maglaj, Tešanj, Doboj Jug, Usora ...

Pratite nas

SUPERINFO

20.000
Besplatnih primjeraka

Subota, 8. maj

jutarnja 90C 
dnevna do 180C

jutarnja 90C 
dnevna do 140C

jutarnja 90C 
dnevna do 180C

jutarnja 110C 
dnevna do 210C



                     

Pelene baby star

20,50

26,50

Omekšivač Ornel 2 l + 500ml

4,50

6,00

Arf 2+1

7,60

Wash&Go 400+200 ml

3,75
Herbal šampon+regenerator

7,80
Supa mix 3+1

1,50
Knorr bistra kok.  juha2+1

2,88
Kokošja supa  C  2+1 gr

1,30

Pivo Bavaria 0,33 l 4+2

4,60 Šampinjoni 400 gr

1,20

1,55

Majoneza Helmanns 95 gr

0,88

1,05 1,50
Rama margarin 250 gr

0,75 Vrhnje za kuhanje 500 ml 

1,90

2,00

Kokošija pašteta 135 gr

1,65

1,85

Kokošija jetrena pašteta 2+1

2,75

Gov. Narezak Topola 150 gr

1,10
Goveđi narezak 80 gr

0,82 Tunj komadići u ulju 210 gr

0,99

1,22

Milka lješnjak 80 gr

1,29

1,59

Ananas kocka 850 ml

1,49

1,82

Mliječni puding 200 gr

0,52

0,55

Sir Forma pizza 1kg

3,99

5,10

Pili pašteta 100 gr

0,63

0,75

DISKONT 
MAXI

Goraždanska 28a
Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h. 

Nedjelja: 
7,30 - 14,00 h.
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Zdravlje moramo više cijenitiINTERVIEW SEDMICE

dr. Senad Huseinagić

Uzunovića put 6, Zenica, Tel. + 387 (32) 463 377, 
+ 387 (32) 462 299, europart@telekabel.ba

GARANCIJA1 godina

za autobuse, 
kamione, 
prikolice i laka 
komercijalna 
vozila svih 
evropskih, 
američkih i 
azijskih 
proizvođača

Elektronska dijagnostika

061/763-248
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Očuvanje i unaprijeđenje zdravlja stanovniš-
tva Zeničko-dobojskog kantona najvažniji je jav-
no-zdravstveni strateški cilj koji pred sobom imaju 
uposleni u Kantonalnom zavodu za javno zdrav-
stvo Zenica. Prvi čovjek jedine bosanskohercego-
vačke ustanove u oblsti zdravstva koja posjeduje 
certifikat ISO 9001:2008, doktor Senad Huseina-
gić, naš je sagovornik u rubrici Interview sedmice.

Koliko danas ljudi vode računa o 
svom zdravlju?

„Sigurno da je jedan od glavnih problema upravo 
odnos običnih ljudi prema svom zdravlju. Jednostavno 
ga ne cijenimo dovoljno. Čini mi se da iz ovakvog odnosa 
građana proizlazi i odnos institucija. Ljudi samoinicijativ-
no ne obavljaju preglede, fizička aktivnost većine ljudi je 
svedena na minimum, u ishrani ne dominira ono što je 
zdravo, a veoma su visoki procenti pušača i onih koji kon-
zumiraju alkohol. Na drugoj strani je problem jer država 
malo prepoznaje značaj javnog zdravstva, najprije u smi-
slu redovnog plaćanja ugovorenih poslova, a da ne govo-
rimo o sredstvima za rad nevladinih organizacija, promo-
ciju zdravlja ili naučna istraživanja. Generalno, ne pridaje 
se ni dovoljno značaja prevenciji. Država ima obavezu da 
osigura besplatne preglede svojim građanima, ali ako 
država u tom pogledu zakaže, a mi ne obavimo pregled, 
problem nažalost neće imati država, već mi sami.”

Kakvi su pokazatelji kada je u pi-
tanju hrana koju konzumiramo, 

voda koju pijemo ili zrak koji udišemo?
„Zdravstvena sigurnost hrane je na prilično viso-

kom nivou, 2 do 3 posto je neispravno, što su procenti 
u evropskim okvirima. Kada je u pitanju voda, pro-
blem su samo lokalni vodovodi u ruralnim područ-
jima, a generalno, hemijski i mikrobiološki možemo 
biti zadovoljni. Vodeći uzroci smrtnosti su bolesti srca 
i krvnih sudova, te maligniteti. Tu su i bolesti gornjih 
dišnih puteva. Na području Zenice smo analizirali 

učestalost ovih oboljenja koje bismo eventualno mo-
gli povezati sa aerozagađenjem. Uglavnom su ove 
vrijednosti u okviru prosjeka kantona i trenutno ne-
mamo konkretne pokazatelje da je zdravlje građana 
Zenice ugroženo. Međutim, uz aktuelne koncentraci-
ja polutanata u zraku, a na osnovu rezultata studija 
provođenih u svijetu, prema kojima aerozagađenje 
sa 5 do 8 posto učestvuje kao uzročnik oboljenja, iz-
vjesno je da ćemo se vrlo brzo suočiti s problemom. 
Dugoročni efekti nas trebaju više brinuti od akutnog 
djelovanja, a ukoliko se uskoro stanje ne promijeni, 
posljedice nažalost nećemo moći izbjeći.“

Koliko je naše društvo sposobno 
da se odupre zdravstvenim rizici-

ma? Čini se da pandemije o kojima se u po-
sljednje vrijeme toliko govorilo u našoj zemlji 
nisu izazvale teške posljedice?

„Naš sistem zdravstva ipak dobro funkcioniše, što je 
najvećim dijelom posljedica angažmana zdravstvenih 
radnika. S obzirom na raspoloživa sredstva, velika je 
dostupnost zdravstvenih ustanova. Treba djelovati pre-
ventivno i insistirati na tome da u zdravstvu uspostavi-
mo sistem, a da ne djelujemo samo putem vremenski 

ograničenih kampanja. Naveo bih aktuelan primjer 
screeninga grlića maternice koji je u ZDK uvršten u 
obavezni vid zdravstvenog osiguranja kao pilot projekt 
i jedini je kao takav na području Bosne i Hercegovine.” 

Je li kapacitet Zavoda na nivou 
koji može zadovoljiti potrebe u 

oblasti javnog zdravstva Kantona?
„Naš Zavod je jedan od najvećih ove vrste u dr-

žavi i jedina je zdravstvena ustanova koja je usvojila 
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008. Ima-
mo deset ljekara, a šesnaest od četrdeset uposlenih 
je sa visokom stručnom spremom. Za postojeći nivo 
usluga i poslova to je dovoljno, ali moje je mišljenje 
da bismo mogli raditi i više. Upravo je naš najveći 
iskorak obezbjeđenje stručnog kadra i jedan poziti-
van odnos prema odgovornom poslu koji obavljamo. 
Uspjeli smo promijeniti klimu, navike i odnose u na-
šoj firmi. Tome je doprinio angažman novih ljudi, a 
sigurno je to pozitivno djelovalo i na starije uposleni-
ke koji su se uspješno prilagodili ovim promjenama.“

Gdje dugoročno vidite razvoj ovog 
Zavoda?

„Nastojat ćemo se okrenuti evropskim fondovima 
kroz koje bismo ostvarili sredstva za dugoročnije pro-
jekte i angažman novih ljudi. Nadam se da će to bili 
mladi ljekari sa svježim idejama i drugačijim razmišlja-
njima od većine svojih kolega kojima ovi poslovi jedno-
stavno nisu dovoljno atraktivni i primamljivi. Polako se 
otvaramo i prema svršenicima Zdravstvenog fakulteta, 
sanitarnim inženjerima i diplomiranim medicinskim 
sestrama. Razmišljamo o novom vremenu i nastojimo 
se pripremiti za ono što donosi Evropska unija, prije 
svega tržišnu orjentaciju, jer vrijeme monopola je proš-
lost. Prošle godine smo pozitivno poslovali, a više od 50 
posto ostvarenog su sopstveni prihodi. Nadam se da će 
taj trend biti nastavljen i ove godine, te da ćemo na go-
dišnjem nivou ostvariti dalji rast prihoda.“
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Biznis Servis Centar Vlade Zenič-
ko-dobojskog kantona bio je domaćin 
njegovoj ekselenciji Valentinu Inzku, 
Specijalnom predstavniku Evropske 
unije u našoj zemlji. Tokom sastanka 
sa mladim političarima, na kojem se 
diskutovalo o zapošljavanju mladih i 
angažmanu omladinskih ogranaka do-
maćih političkih partija. Mladi čine oko 
38 posto ukupno nezaposlenih radno 
sposobnih osoba u Zeničko-dobojskom 
kantonu, a suočavaju se sa značajnim 
problemima u sticanju kompetencija 

koje bi im omogućile konkurentnost 
na tržištu rada. Istovremeno vidljiv je 
nedovoljan politički angažman mladih 
osoba koje se moraju dodatno animi-
rati na rješavanju brojnih problema. 

Podrška specijalnog predstavnika EU našoj zemlji u kontekstu evropskih integracija

Inzko u posjeti BSC ZDK

POSEBNA STRUČNA SLUŽBA VLADE 
ZENIČKO-DOBOJSKOG KANTONAbiznis servis centar

Sekretar BSC-a, mr.sc. Đenana Čolako-
vić naglasila je da je danas više nego 
jasno, a to pokazuju i iskustva drugih 
zemalja, koje su članice EU, da je proces 
integracije u EU sveobuhvatni i sveopći 
poduhvat i napor cijelog društva, a ne 
samo ekskluzivna obaveza državnih 
institucija. Članicom EU ne postaju 
pojedine vlade, ili dijelovi društva, već 
zemlja kao cjelina, kao rezultat udruže-
nih napora da se dostigne zacrtani cilj. 
Na tom putu, svi su pozvani i svi su do-
brodošli, od preduzeća koja već danas 

nastoje da postignu evropske standar-
de i rezultate, preko javne uprave koja 
mora da djeluje kao društveno odgo-
vorna uprava, do civilnog društva koje 
duh evropskih integracija pokušava 

ugraditi u svoje svakodnevno djelova-
nje i rad sa građanima To znači da čak 
i niži nivoi vlasti u BiH imaju odgovor-
nost i sposobnost da daju doprinos BiH 
pristupanju EU. Zbog te činjenice, BSC 
kao posebna stručna služba vlade Ze-

ničko-dobojskog kantona provodi čitav 
niz mjera i aktivnosti s ciljem ubrzanja 
ekonomskog razvoja i ekonomskog ra-
sta i potiče aktivnosti u pravcu evrop-
skih integracija i korištenja IPA fondova. 
BSC ohrabruje snažniju javnu svjesnost 
i razumijevanje procesa proširenja, te 
olakšava kontakte i saradnju sa pred-
stavnicima regija zemalja članica EU 
i EU institucija. To je poseban depart-
ment koji predstavlja pokretačku sna-
gu koja ima kapacitet da održi momen-
tum integracija. Specijalni predstavnik 
EU je posebno pohvalio postojanje i 

rad BSC-a kao jedinstven primjer koji 
treba u obliku dobre prakse prenijeti i 
na druge teritorije. Na prijedlog BSC-a, 
nakon razgovora sa mladim političari-
ma, Valentin Inzko je posjetio uspješno 
preduzeće RM-LH d.o.o. Zenica koje se 

bavi izradom i montažom industrijskih 
postrojenja, cijevnih sistema i prateće 
opreme, a posjeduju certifikate za naj-
više standarde u sistemu upravljanja 
kvalitetom i sistemu zaštite na radu, 
zdravlja i sigurnosti radnika i zaštite 
okoline. Trenutno su u fazi ispunja-
vanja uslova za dobijanje certifikata 
za ispunjavanje najviših standarda u 
osposobljenosti pogona za izvođenje 
zavarivačkih radova. Preduzeće ima 
tržište u Njemačkoj, Finskoj, Austriji, 
Holandiji i drugim zemljama EU, te je 
potpuno izvozno orjentisano.
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“BRANELI” d.o.o. Zenica je smještena u samom 
centru grada Zenice, u Ulici Masarykova 33 (Pre-
ko puta BH Pošte). Agenciju sačinjava tim od tri 
stalno uposlena agenta, četiri saradnika, prav-
nik te financijski savjetnik, a glavna preokupaci-
ja je posredovanje i usluge u prodaji nekretnina 
na području grada Zenice. 

KONTAKTI:
Adresa: Masarykova 33 (Preko puta BH Pošte), 72000 Zenica 

Gsm: +38761616557, Tel: +38732481380
E-mail: eldimbra@hotmail.com

1. 	 Stan Crkvice, 7 sprat, odmah useljivo. Cijena 1.250 KM/m2

2.	 Stan, Centar, sprat 4, odmah useljivo. Cijena 1.350 KM/m2

3.	 Kuća na Kaoniku kod Busovače, 1/1. Cijena 45.000 KM/m2

4.	 Kuća, Klopče, dvospratnica, garaža. Cijena 135.000 KM/m2

Poslovni prostor, 29 m2, 
u Babinoj Rijeci, 
cijena 40.000 KM

Stan u Blatuši, 72 m2, sprat 
7, odmah useljivo. 

Cijena 1,250 KM/m2

Stan u lameli kod "INTERA", 
sprat 9, kompletno renoviran, 

pogled na stadion. 
Cijena 1,350 KM/m2

Dvije parcele na Vlašiću, ispod 
FISA i restorana ŠALAK, 1.500 m2 
i 2.900 m2, 1/1. Cijena 70 KM/m2

Atraktivan Plac za gradnju, 
DOBRINJA - SARAJEVO, površina 
2.700 m2, dozvoljena gradnja, 

1/1. Cijena 190 €/m2

Kuća, lokacija RAVAN, 
iznad Pravoslavne Crkve, 

Cijena 40.000 €

Kuća, Drivuša, prizemlje,1 
sprat i potkrovlje + garaža, 400 
m2 okućnice. Cijena 55.000 KM

Kuća u  Raspotočju, površine 
228 m2,  Garaža 20 m2,  Voćnjak 
563 m2,  dvorište 500 m2,  njiva 

286 m2. Cijena: 60.000 €

Generalni direktor Elektroprivrede 
BiH Amer Jerlagić i načelnik općine 
Zenica Husejin Smajlović potpisali su 
Ugovor o realizaciji Programa prija-
teljskog okruženja vrijedan 1,5 mili-
ona maraka, kojim su obuhvaćena 34 
infrastrukturna projekta u mjesnim 
zajednicama u blizini buduće lokacije 
Hidroelektrane Vranduk. “Radi se o 
pozitivnoj svjetskoj praksi kada su u 
pitanju novi elektroenergetski objek-
ti i Elektroprivreda BiH želi realizirati 
projekte uz podršku lokalne zajednice. 
U mjestima oko Vranduka realizirat 
ćemo 34 projekta javne rasvjete, siste-
ma vodovoda, kanalizacije, pješašački 
most, vidikovce, pristupne puteve”, 
kazao je Jerlagić. 

Ugovor Komesar

Hifa Group

Za novog policijskog komesara 
Zeničko-dobojskog kantona predlo-
žen je Fahrudin Bečirović iz Kaknja, 
koji je i u protekle četiri godine ob-
našao ovu funkciju. Ovo je potvrdio 
Nezir Pivić koji je predsjedavao Ne-
zavisnim odborom za izbor i imeno-

vanje komesara policije ZDK. Ovakvu 
odluku Nezavisni odbor je donio 
nakon obavljenih intervjua sa svom 
petoricom kandidata, a prijedlog je 
proslijeđen ministru unutrašnjih po-
slova Azizu Brotliji, koji ju je dostavio 
kantonalnoj Vladi koja je izvršila ko-
načno imenovanje. 

U  organizaciji JP Elektroprivrede 
BiH, RMU Kakanj i Vlade ZDK u Zenici 
je održan okrugli sto o temi “Izgradnja, 
razvoj i perspektivnost elektroenerget-
skih objekata u Zeničko-dobojskom 
kantonu”. Skup je uvodnim izlaganjem 
otvorio federalni ministar energetike, 
industrije i rudarstva Vahid Hećo. Mi-
nistar Hećo je kazao da se u izgradnju 
i rekonstrukciju novih energetskih 
objekata u narednom periodu planira 
uložiti šest milijardi KM. Na skupu su 
prezentirani razvojni planovi pripreme 
i izgradnje bloka broj 8 Termoelektrane 
Kakanj, Rudnika Kakanj, dugoročni pro-
gram razvoja Rudnika Breza, Stare jame 
i Jame Raspotočje Rudnika “Zenica”.

Energetski 
projekti Redovna je praksa tešanjskog 

načelnika Fuada Šišića da sa sarad-
nicima posjećuje firme, a proteklih 
je dana obišao pogone kompanije za 
promet naftom i naftnim derivatima 
“Hifa Group”, koja se već dvije godine 
zaredom nalazi na listi sto najuspješ-
nijih firmi u BiH. Direktor firme Izudin 
Ahmetlić upoznao je goste sa trenut-
nim aktivnostima, ali i planovima za 
naredni period - izgradnja administra-
tivne zgrade u Tešnju. 
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Prodavnica tekstila BRANELI 
Masarykova 33 preko puta BH Pošte

Jorgani, jastuci, posteljine, 
plahte, prekrivači, deke ...  FINOBELOV antialergijski 

program: pokrivači i jastuci, 
prekrivači za namještaj, velik 
izbor plahta na gumu, jastučni-
ce, štep deke, ukrasni jastučići, 
deke, ručnici, kompletan dječiji 
program i program donjeg veša

AKCIJA: 
KUPOVINOM 2 ARTIKLA 

DOBIJATE 1 JASTUK GRATIS!!! 

Zenička kompanija “Integra” otvo-
rila je novi prodajno-poslovni objekat 
u naselju Brist, u čiju je izgradnju inve-
stirano oko 1,4 miliona maraka. Sve-
čanu vrpcu presjekli su vlasnici Integre 
Boris i Jasminka Crljenica, te zenički 
načelnik Husejin Smajlović. “Integra” 
je osnovana 1996. godine, a danas 
upošljava 13 radnika. Ovlašteni je dis-
tributer proizvođača slovenačke Helios 
Grupe za srednju Bosnu. “Integra” go-
dišnje plasira preko 1.000 tona svih vr-
sta premaza, a u srednjoj Bosni snab-
dijeva više od 100 prodajnih objekata 
i izvođača. U novootvorenom objektu 
opremljen je i savremeni mix-centar, 
jedinstven u BiH, u kojem se pripre-
maju građevinski premazi, autolakovi 
i antikorozivni premazi.

Integra

Ceste

Boli-ne boli zub
Zdravstveno promotivna aktiv-

nost Kantonalnog zavoda za javno 
zdravstvo Zenica sačinjena u dis-
tribuciji  edukativnih slikovnica na 
temu oralnog zdravlja, pod nazivom 
„Boli-ne boli zub„ počela je tokom 
prošle sedmice na području općine 
Zenica. Cilj ove aktivnosti jeste  podići 
svijest   o značaju očuvanja zdravlja 

zuba kod djece   kao preduslova za 
opće zdravlje.  Zdravstveno promo-
tivne slikovnice su   svojim sadržajem 
prilagođene školskoj djeci uzrasta do 
sedam godina, pa su ovom aktivnošću 
Zavoda obuhvaćena djeca prvih razre-
da  svih osnovnih škola na području 
ZDK.  “Što ranije počnemo misliti o 
prevenciji, to će nam ona dati bolje 
rezultate. Zbog toga smo se u ovoj 
aktivnosti opredijelili za najmlađu 
populaciju, kako bi im, na njima pri-
mjeren način, približili značaj zdravlja 
zuba”, kaže dr. Senad Huseinagić. 

Službe za inspekcije općine Ze-
nica, kantonalna inspekcija ZDK i 
Policijska uprava Zenica započeli su 
akciju sprečavanja bespravne pro-
daje robe na javnim površinama na 
podučju Općine Zenica. Zajedničkom 
akcijom inspekcija i policije u naj-
strožem centru grada, u Titovoj ulici 
od zatečenih bespravnih prodavaca 
oduzimali su robu i izdali im krivične 
prijave. 

Akcija inspekcija

Novoformirana Direkcija za ceste pri 
Ministarstvu za prostorno uređenje, pro-
met i komunikacije i zaštitu okoline ZDK 
u ovoj će godini na raspolaganju imati 
ukupno oko 20 miliona KM. Osim prene-
senih 4,3 miliona KM kapitalnih sredsta-
va iz prošle godine, za ovu godinu je na 
raspolaganju i oko 7,1 milion KM sredsta-
va sa ESCROW računa, po osnovu privati-
zacije, pojasnio je Rasim Kovač, direktor 
Direkcije. Za održavanje i rekonstrukciju 
regionalnih cesta ove godine je namije-
njeno 7,3 miliona KM. Jedan od putnih 
pravaca koji je u nadležnosti kantonal-
nog Ministarstva je izlaz iz Zenice prema 
Vjetrenicama, pri čemu je planirano da se 
uskoro sanira dionica do Čajdraša.
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Restoran TAPAS
Ul. Nikole Tesle 5, Tel. 032/403-388
www.tapasze.com, tapas@bih.net.ba

BESPLATNA DOSTAVA

ČORBE
Teleća čorba � 4,00 KM
Begova čorba� 4,00 KM
Trahana � 3,00 KM
Gulaš čorba� 4,00 KM
* Uz sva jela dobijate domaći kruh

GOTOVA JELA
Gulaš (pire krompir i salata)� 5,00 KM
Grah (solo)� 3,00 KM
Grah (sa mesom)� 5,00 KM
Mućkalica� 4,50 KM
Hadžijski ćevap� 5,00 KM
Pileći sote (salata)� 5,00 KM
* Uz sva jela dobijate domaći kruh

JELA PO NARUDŽBI
Uštipci � 5,00 KM
(pavlaka, sir, pečenica i sudžuka) 
Omlet (pečenica i sudžuka)� 4,00 KM
Omlet (sir)� 4,00 KM
Pura� 4,00 KM

JELA SA ROŠTILJA
Pljeskavica (pomfrit)� 6,00 KM
Ćevapi � 6,00 KM
Pileći file na žaru (pomfrit)� 5,00 KM
Miješano meso � 7,00 KM
(ćevapi, pljeskavica, ražnjići i teleća peka) 
* Sva jela su servirana u lepini

ŠNICLE I SPECIJALITETI
Pohovana pileća šnicla � 5,00 KM
(pomfrit i salata) 
Bečka šnicla (pomfrit i salata)� 5,50 KM
Natur šnicla (pomfrit i salata)� 5,50 KM
Teleće pečenje ispod sača  � 5,50 KM
(pekarski krompir)
Rolovana teletina � 6,00 KM
(pekarski krompi i salata)
* Uz sva jela dobijate domaći kruh

RIBE
Pastrmka na žaru � 5,50 KM
(krompir salata i domaći kruh)
Pohovani oslić � 4,50 KM
(krompir salata i lepina)

U ponudi se nalazi: automehanika,  autoelektrika,  amortizeri, 
UNICO filteri za sva vozila,  ulja,  maziva,  autokozmetika,  

dodatna oprema ...  i sve to po povoljnim cijenama.

Poseban popust za automehaničare, 
te novo u ponudi dostava autodijelova za veće narudžbe...

NOVO U ZENICI

Autodijelovi BRANELI 
Masarykova 33 preko puta BH Pošte

Originalnost, izbor, kvalitet, povoljnost...

Praznik rada u Kaknju počeo je 
prvomajskim urankom i već tradici-
onalnom budilicom uz orkestar ru-
darske glazbe. Nastavilo se van grada 
na teferičima uz “lingišpir”, “sarajčice 
dvolitarke” i bode volova sad već po-

znatije kao koride. Lijepo vrijeme je 
poslužilo pa su se spajali dan i noć u 
praznovanju.

Praznik rada 
u Kaknju

Evropske 
integracije

Delegacija općine Zenica je na inici-
jativu Foruma građana Zenice posjetila 
općinu Sutivan. Inače, ova općina smje-
štena je na sjeverozapadnoj obali najve-
ćeg dalmatinskog otoka - Brača, dio je 
Splitsko-dalmatinske županije, a sa oko 
800 stanovnika jedna je od najmanjih 
hrvatskih općina. Sutivanski donačelnik 
Nikola Pajić izrazio je želju da saradnja 

dviju općina bude konkretna, dugoroč-
na i od obostranog interesa. Predložio je 
da se u Zenici napravi promocija Sutiva-
na i otoka Brača. Praksa je da se u kom-
pletan projekat uključi veleposlanstvo 
Hrvatske u BiH, turističke zajednice, 
turističke agencije, Općina Zenica, Fo-
rum građana Zenice, kulturno - umjet-
nička društva i mediji. Dogovoreno je 
da sutivanski boćari, malonogometni 

klub, muzička klapa i drugi zainteresi-
rani posjete Zenicu, a istovremeno i da 
predstavnici zeničkih društava Preporod 
i Napredak naprave koncept kulturno - 
umjetničkog programa koji bi se izveo u 
Sutivanu. Dogovoreno je da Forum gra-
đana Zenice pokrene inicijativu posjete 
grupa zeničke djece (osnovne škole, 
vrtići i drugi) otoku Braču, Sutivanu i 
Parku prirode Sutivan. 

Superinfo u 
Sutivanu

Žepački načelnik Mato Zovko i pred-
sjednik Europskog pokreta u Bosni i 
Hercegovini Predrag Praštalo potpisali 
Memorandum o suradnji i razumijeva-
nju. Ovim činom općina Žepče je posta-
la dvadeseti partner i član Europskog 
pokreta. Načelnik Zovko je istakanuo da 
je Žepče otvoren za sve vidove partner-
ske suradnje sa Europskim pokretom i 
drugim subjektima koji se bave promo-
cijom europskih integracija BiH, pošto 
su europske integracije jedini ispravan 
put u bolju budućnost svih građana 
naše zemlje. Općina Žepče od samog 
osnivanja Europskog pokreta surađuje i 
pruža podršku ovoj organizaciji, koja je 
u međuvremenu izrasla u lidera cjelo-
kupnog procesa. U sklopu posjete Žep-
ču, gosti su u pratnji Damira Jukića, sa-
vjetnika načelnika Zovke, posjetili RAŽ 
-Razvojnu agenciju Žepča i razgovarali 
sa direktoricom Brankom Janko. 
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„Da nam ljubav bude put i da se više 
nikada ne izgubimo! Sve je moguće, sve je 
nadomak ruke, samo se čovjek ne smije 
predati!“, riječi su velikog Meše Selimovi-
ća, i poruka učenika i nastavnika koji su u 
ponedjeljak, 26. aprila obilježili Dan škole i 

proslavili rođenje ovog dragulja bosansko-
hercegovačke književnosti po kojem njiho-
va škola ponosno nosi ime. Povodom Dana 
škole i stogodišnjice rođenja velikog čovje-
ka i pisca, učenici i uposlenici Osnovne ško-
le “Meša Selimović” priredili su svečanost 
kakva i dolikuje jednoj od najkvalitetnijih 
odgojno-obrazovnih ustanova u Zenici i 
regiji. Priredba na kojoj su vrijedno i pre-
dano radili nastavnici i učenici upriličena  
je u prostorijama škole i na velikoj sceni 
Bosanskog narodnog pozorišta. Pored 
velikog broja ponosnih roditelja, nastav-
nika, direktora škola, predstavnika medija, 
među zvanicama su bili i premijer ZDK Mi-
ralem Galijašević i ministrica obrazovanja, 
kulture nauke i sporta Zdenka Merdžan.

Simpatični mladi voditelji programa, 
Ena i Malik su nakon srdačne dobrodošli-
ce, u ime učenika i uposlenih izrazili iskre-
nu zahvalnost gostima za obnovu stolari-
je u školi. Kako su jednostavno i ljudski 
rekli, sada im je škola ljepša, veselija i 

mnogo toplija. Direktor škole Mevludin 
Gazija zahvalio je premijeru i ministrici 
za ulaganje u poboljšanje uslova za obra-
zovanje i odgoj mladih koji su budućnost 
naše zemlje. U to ime direktor  Gazija je 
uručio i zahvalnice premijeru Galijaševiću 
i ministrici Merdžan, koja je  podsjetila na 
sve dosad postignuto na polju poboljša-
nja kvalitete školovanja, te napomenula 

da će i dalje nastojati da obrazovanje i 
uvjeti školovanja postanu kvalitetniji i 
bolji. Nakon dodjele priznanja uslijedio je 
svečani program. Školom se prolila pje-
sma  Jalta, Jalta u izvedbi školskog hora 
i talentirane solistice Emine. Nakon toga 
voditelji su najavili simpatičnu djevojčicu 
Neiru, koja je za priredbu sa učiteljicom 
pripremila recitaciju.

„Ovo nije Labudovo jezero...ovo je 
nešto još bolje od toga, ovo je Valcer cvi-
jeća i naše male balerine„ - rekli su Malik 
i Ena, nakon čega se scena kao cvijećem 
okitila simpatičnim djevojčicama u balet-
skim haljinicama. Ozarenih lica i uvjež-
banim, usklađenim pokretima,  izvele 
su svoju tačku koja je svima izmamila 
osmijeh i zasluženo dobila gromoglasan 

aplauz. Pjesma i dobro raspoloženje su 
se i dalje nastavili uz solisticu Adnu i 
pjesmu Dvije zvjezdice. Činilo se da su 
svi zadržavali dah dok je njen dječji glas 
sa lahkoćom izvodio i najteže pjevačke 
zadatke njene pjesme. Adna je dobila 
veliki i zasluženi aplauz. Nakon toga, vo-
ditelji su najavili plesnu grupu Bad girls. 
Nestrpljivo su čekale svoj izlazak na sce-

nu i kada su konačno došle, pokazale su 
nam mnogo toga - odličnu koreografi-
ju, zanimljive kostime, spretnost kojom 
izvode i najzahtjevnije plesne pokrete... 
Kada se plesna tačka završila i nakon 
zasluženog aplauza, vrijeme je bilo za 
novu tačku  - recitacija pjesme Modra 
rijeka Mehmedalije Maka Dizdara. Valja 
nama preko rijeke...i aplauz za upečat-
ljivu scensku izvedbu talentiranih Amne 
i Selene. Nakon recitacije na scenu je 
izašao Edin koji je svojom izvedbom pje-
sme Cesarica sve prisutne ostavio bez 
riječi. Neopisiv talenat bismo vam mo-
gli dočarati pitanjem koje se mnogima 
nametnulo - da li bi Edinu i Oliver Dra-
gojević pozavidio kada bi čuo njegov 
zvonki glas i besprjekornu izvedbu ove 
pjesme. Za kraj dijela programa predvi-
đenog za održavanje u školi, voditelji 
programa su najavili pjesmu Za bolje 
sutra u izvedbi hora i solistice Neire, te 
se još jednom zahvalili prisutnima, uz 

citat neponovljivog Meše Selimovića. 
Priredba je nastavljena u Bosanskom 

narodnom pozorištu, gdje je bilo još ve-
selije i zanimljivije. Za početak, publiku 
su pozdravili i predstavili se voditelji 
programa, koji su i ukratko opisali život i 
stvaralački put velikana Meše Selimovića 
„Nemoguće je izabrati riječi kojima bismo 
dočarali njegovo životno djelo, njegovu 
veličinu i jačinu i važnost izgovorenih i 
napisanih riječi“, rekli su voditelji, sretni i 
ponosni što njihova škola nosi ime nenad-
mašnog književnika čija djela nas vode, 
ohrabruju i podstiču na ljubav i vjeru. 
Nakon uvoda, prisutnima se obratio di-
rektor Gazija, te je ovom prilikom uručio 
priznanja velikom broju učenika čiji se rad 
i trud pokazao kroz briljantne rezultate u 
ovoj školskoj godini. Osnovna škola “Meša 

Selimović” je, zahvaljujući kvalitetnom i 
stručnom radu nastavnika i izvanrednim 
sposobnostima učenika oduvijek po-
stizala i postiže sjajne rezultate. Nakon 
uručenja priznanja, najavljen je spektakl, 
a započeo je pjesmom Čaršija, u izvedbi 

D a n  O s n o v n e  š k o l e  “ M e š a  S e l i m o v i ć ” Z e n i c a
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U borbi za ostvarivanjem profita 
brojne domaće i internacionalne kom-
panije prisutne u našoj zemlji najčešće 
nemaju senzibiliteta za humanitarne i 
društveno odgovorne projekte i akcije. 
S razlogom možemo reći da je najve-
ći bosanskohercegovački trgovinski 
lanac “Drvopromet” jedan od rijetkih 
izuzetaka koji potvrđuju ovo pravilo. U 
povodu dana škole “Meša Selimović” 
predstavnici “Drvoprometa” donirali su 
učenicima veliku količinu toalet papira, 
tečnih sapuna, sredstava za čišćenje i 
drugog higijenskog materijala. Ideja da 
se u školskim toaletima instaliraju do-
zeri sa tečnim sapunom, ubrusi i toalet 
papir, kako bi se podigao nivo higijene 
i đacima osiguralo prijatnije i zdravije 
okruženje, potekla je od Vijeća roditelja. 
Predstavnici ovog Vijeća odmah su kre-
nuli u akciju, a prvog partnera pronašli 
su upravo u kompaniji “Drvopromet”. Idealna prilika da se učenicima i njihovim 
nastavnicima, u prisustvu brojnih roditelja i gostiju priredi ugodno iznenađe-
nje i uruči donirani materijal, bio je dan škole. Naravno, ova gesta nije prošla 
bez adekvatne reakcije uprave škole koja je direktorici zeničkog ogranka “Drvo-
prometa” Jasmini Beganović na svečanosti u Bosanskom narodnom pozorištu 
dodijelila posebnu zahvalnicu. U svakom slučaju, “Drvopromet” je ovog puta 
pokazao da se uz malo truda, energije i uloženih sredstava može napraviti puno 

korisnih stvari. Kako su nam 
istakli u Vijeću roditelja, ovo je 
bila samo jedna od akcija pu-
tem kojih Vijeće želi učenicima 
pomoći da nastavu obavljaju 
u što boljim uvjetima. Već je 
pokrenut novi projekat, a cilj 
je zamjena dotrajalih podova 
u učionicama. Svaka podrška i 
pomoć potencijalnih donatora 
i sponzora je i ovom prilikom 
dobrodošla, a posredstvom 
“Superinfa” iz Vijeća roditelja 
pozivaju ovdašnje kompanije 
da slijede primjer “Drvopro-
meta” i uključe se u ovu akciju, 
jer ulaganje u mlade sigurna 
je i provjerena investicija. 

DP MARKETI 
obradovali đake

nevjerovatno talentiranog, jednostavnog 
i simpatičnog dječaka Edina, uz pratnju 
hora. Nakon pjesme koja je mnogima, uz 
blag osmijeh, izmamila i poneku suzu u 
očima, uslijedila je recitacija najmlađih 
i neodoljivih Neire, Tarika i Lejle. Plesna 
grupa učenika petog razreda nas je izne-
nadila i razveselila svojom kreativnošću 
i zanimljivim plesom na pjesmu Strašni 

kapetan. Adna, simpatična djevojčica 
velikog pjevačkog talenta publiku je po-
novo počastila svojom izvedbom pjesme 
Dvije zvjezdice, zatim su učenice osmog 
razreda prisutne podsjetile na veličinu 
djela Meše Selimovića odlomcima iz ro-
mana Derviš i smrt. Iz dubokih i pomalo 

teških misli na koje nas je navela recita-
cija, sve prisnutne je otrgao zvonki glas 

talentiranih Ene i Midjana. Iako su ih 
najavili kao najmlađe učesnike priredbe, 
prekrasnu pjesmu Čarobnjak su, uz prat-
nju hora, izveli dirljivo i besprijekorno, 
jednostavnošću i iskrenošću koje krase 
samo djecu. Vesela atmosfera se nasta-
vila plesom učenika uz ritmove pjesme 
Vrapci, vrapci i komarci, nakon čega su 

talentirane učenice Selena, Amina, Lami-
ja i Amina recitirale inspirativne Makove 
stihove. Plesna tačka Hajde da ludujemo 
koje su sa učiteljicom pripremile učenice 

trećeg i četvrtog razreda je bila simpa-
tična i kreativna, ali nažalost, nakon nje 
je uslijedila posljednja tačka ove svečane 
priredbe. Voditelji su se zahvalili prisutni-
ma i pozdravili ih riječima: „Čast nam je i 
zadovoljstvo što zajedno s nama slavite 
naš rođendan, hvala vam! Za obilježava-
nje stogodišnjice rođenja Mehmedalije 
Meše Selimovića potrudilo se i Vijeće 
učenika, za 100 godina od rođenja pis-
ca 100 karanfila koji su  namijenjeni 
upravo vama i do idućeg susreta znajte 
- “Ljubav je jedina stvar na svijetu koju 
ne treba objašnjavati ni tražiti joj razlog. 
Sretno!”. Za kraj su svi zajedno zapjevali 
uz prepoznatljivi školski hor, solistu Edi-
na i pjesmu – We are the World.

D a n  O s n o v n e  š k o l e  “ M e š a  S e l i m o v i ć ” Z e n i c a
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TINK MINI  5G
1024/1024    5/5 GB 
= 19,95  KM

TINK  30G
2048/1024   30/30 GB 
= 29,95  KM

TINK MAX  90G
4096/1024    90/90 GB 
= 49,80  KM

TINK PLUS  60G
3072/1024   60/60 GB 
= 39,90  KM

BUSINESS  40G
2048/1024   40/40 GB 
= 34,98  KM

Telekabel
PROLJETNI POKLONI 

ZA ZENIČANE

kab lovsk i  i  w i re l ess  i n te rnet

Besplatno priključenje u roku od 24 sata.
Mjesečni račun bez dodatnih troškova.
U sve naše cijene je uključen PDV.

Štrosmajerova 14,  Zenica 
Telefoni: 032/446-110,  032/446-111

www.telekabel.ba,      info@telekabel.ba

SURFAJ 

DO MILE 

VOLJE

Zapošljavanje Sajam privrede

Mogućnosti saradnje

Lijepo ponašanje

Uređenje parka
Služba za zapo-

šljavanje ZDK uskoro 
će početi realizaciju 
tri programa zapo-
šljavanja, potvrdio je 
Nihad Pašalić, direktor 
ove Službe. “Radi se o 
programima za koje je sredstva osigurao Federalni 
zavod za zapošljavanje”, kazao je Pašalić. Prvi pro-
gram predviđa zapošljavanje pripravnika starosti do 
30 godina, a prema drugom programu, planirano je 
zapošljavanje i samozapošljavanje invalidnih osoba 
i žena žrtava nasilja. Treći program podrazumijeva 
zapošljavanje žena, starijih od 30 godina. 

U Sportsko-rekreativnom centru u Tešnju održan 
je 6. Sajam privrede Biznis 2010. Tešanj. Izlagalo je 
113 domaćih izlagača i devet firmi sa inostranim 
kapitalom. Predstavnici Općine Tešanj ove godine 
su na Sajmu privrede za sve posjetitelje i građane 
prezentirali nove usluge koje pruža općinska admi-
nistracija, Call centar 72, provjera statusa predmeta 
putem SMS-a što je prvi korak ka elektronskoj upra-
vi. Cilj ovog Sajma u budućnosti je postizanje prvo 
balkanskog, a onda i evropskog značaja, kazao je 
predsjednik Udruženja privrednika Izudin Turkeš. 

Prvo pravo proljetno sunce, izmamilo je brojne 
građane vani.. Sunčano i toplo vrijeme, i temperaturu u 
Busovači od 22 stupnja iskoristili su vrijedni radnici Eko 
čistoće da obave poslove na uređenju Gradskog parka. 
Neka ovo bude poticaj svima da čuvamo prirodu i lijep 
okoliš te pokažemo da imamo smisla za lijepo...

U okviru posjete općini Tešanj, Ambasador Kraljevi-
ne Norveške u BiH Jan Braathu posjetio je i obišao firme 
Pobjeda i Tešanjski dijamant. Kroz razgovor sa privredni-
cima, ambasador je saznao šta je ono čime se ove firme 
bave i kako svoje proizvode plasiraju na tržište. Tokom 
posjete razgovarano je i o mogućnostima poslovne sa-
radnje dvije zemlje, a gosti su obećali sagledati moguć-
nosti plasiranja ovih proizvoda na norveško tržište. 

Na autobuskoj stanici u Fojnici zabilježili smo 
simpatičan primjer lijepog ponašanja učenika. Na-
kon završetka nastave učenici O.Š.”Muhsin Rizvić” 
stajali su u redu kako bi ušli u parkirani autobus. U 
posljednje vrijeme to je gotovo nesvakidašnja slika i 
primjer dobrog ponašanja osnovaca, njihovog vaspi-
tanja i odgoja roditelja i nastavnika.
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Prirodna negazirana izvorska voda
PROIZVODI I PUNI “NEVRA” 
KREŠEVO - DEŽEVICE

Medresijada Izložba Lepir & skulpture

Ručni radovi

Izlet

Nagrada

Proslave

Ovogodišnja Medresijada održana 
je 1. i 2. maja u Visokom, a domaćin 
je bila Medresa “Osman ef. Redžović”. 
Učešće na ovogodišnjoj manifesta-
ciji uzelo je 190 takmičara iz osam 
medresa i Prve bošnjačke gimnazije. 
Manifestacija je otvorena u subotu, 
1. maja, na terenima u krugu bivše 
kasarne u Visokom, gdje su se održa-
le atletske discipline i turnir u malom 
nogometu. Turnir u košarci je održan 
u KSC Mladost, a takmičenje u šahu i 
stonom tenisu u prostorijama Medre-
se “Osman ef. Redžović”. Na atletskom 
turniru najuspješnija je bila Prva boš-
njačka gimnazija iz Sarajeva, a učenici 
iste škole su osvojili i turnir u košarci. 
Učenici medrese “Osman ef. Redžo-
vić” su pobjednici turnira u malom 
nogometu. Ove godine po prvi put na 
“Medresijadi” učešće su uzeli i učenici 
Medrese u Podgorici.

Prikazivanjem dokumentranog 
filma “Između dviju obala” počelo 
je obilježavanje Dana škole Franje-
vačke klasične gimnazije u Visokom. 
Svečana akademija je bila u znaku 
programskih cjelina učenika iz va-
nnastavnih aktivnosti. Mješoviti zbor 
i Tamburaški orkestar FKG bili su za-

duženi za muzički program. Dramska 
sekcija je izvela predstavu Ive Bre-
šana “Hamlet u selu Mrduša Donja”.
Tradicionalno su se uz Dan škole 
evocirale uspomene na franjevce koji 
su svojim djelovanjem dali doprino-
sa franjevačkoj zajednici u Visokom. 
Ovaj put je fra Stjepan Pavić govorio 
o fra Ignaciju Gavranu.

U okviru književno - kulturne manife-
stacije XXVI “Susreti Zija Dizdarević” i knji-
ževno  kulturne manifestacije “Dani Isaka 
Samokovlije - Sunce nad Drinom”Goražde 
- Sarajevo - Fojnica 2010 u Fojnici je prire-
đena izložba slika koju postavlja Likovna 
galerija iz Goražda. Postavljeno je 20 slika 
i dvije skulpture, radovi više autora. Izlož-

ba slika je bila veoma posjećena a o sli-
kama su govorili Enver Krajišnik direktor 
Likovne galerije Goražde i Slavko Klisura 
novinar i publicista. 

Zavod za zbrinjavanje mentalno in-
validnih osoba “Bakovići” pored radnih 
okupacija korisnike uključuje i u razne 
radionice, pa tako i radionicu ručnih ra-
dova . Sa izrađenim radovima priređuju 
prodajne izložbe, a štandovi sa ručnim 
radovima korisnika uvijek su dobro po-
sjećeni. U pitanju su radovi izrađeni od 
konca, vune, platna i drugih materijala, 
ručno pletene majice, puloveri, džem-
peri, prsluci, heklani stolnjaci, vazne, 
šeširi, korpice, vezeni jastuci, gobleni, 
šivene torbice, mantili, čarape... 

Jedini zenički akademski kipar Edin 
Lepir predstavio se sugrađanima izlož-
bom održanom u Muzeju grada Zenice. 
Ovaj mladi umjetnik rođen je 1983. 
godine u Zenici. Diplomirao je 2008.
godine na Akademiji likovnih umjetno-
sti u Sarajevu, na Odsjeku za kiparstvo 
pod mentorstvom profesora Mustafe 
Skopljaka i Ibrahima Krzovića. Učestvo-
vao je na mnogim grupnim izložbama, 
umjetničkim kolonijama i umjetničkim 
radionicama. Primljen je u Udruženje 
ULUBiH početkom prošle godine. 

Bosansko 
narodno po-
zorište Zenica 
dobilo je još 
jednu po-
tvrdu za svoj 
rad i kvalite-
tan prozvod 
koji nudi na 
„umjetničkom tržištu“. Naime,  reda-
teljka Lajla Kaikčija dobila je nagradu 
„Ahmed Obradović“ za najbolju režiju 
na festivalu komedije „Mostarska liska“, 
za režiju predstave „Sex, laži i divlje gu-
ske“, autora Woodya Allana. Ovo je još 
jedna potvrda uspješnog rada zeničkog 
pozorišta, pogotovo ako se ima u vidu da 
je konkurencija bila izrazito jaka.

I ove godine Planinarsko društvo „Že-
ljezara“ Zenica je za svoje članove organi-
zovalo „Izlet izenenađenja“. Domaćini su 
bili članovi PD „Petrov vrh“ iz Daruvara koji 
su organizovali obilazak Daruvovarskih 
Toplica i samog grada. Organizovan je i po-
hod od Toplica do Petrovog vrha, a uživalo 
se prolazeći vinogradima. Učestvovalo je 
52 planinara „Željezare“, a izlet iznenađe-
nja se organizuje tako da niko sem pred-
sjednika Društva ne zna gdje se ide. 
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Poštovani korisnici 
usluga BH Telecoma!

Pridružite se velikoj porodici Internet korisnika BH 
Telecoma i koristite sve prednosti koje vam nude 
usluge ADSL brzi pristup internetu i MOJA TV.

Sa zadovoljstvom Vas obavještavamo da Vam je od 
sada BH Telecom to omogućio i na novim lokacijama 
u općini Zenica.

ADSL priključke  i usluge MOJA TV, obezbjedili smo:
osim u užoj gradskoj zoni općine Zenica i u Nemiloj, 
Vranduku, Orahovici, Topčić Polju, Begovom Hanu, 
Klopču, Tišini, Tetovu, Ričicama, Gornjoj Gračanici, 
Brodi, Gornjoj Zenici, od sada i na lokacijama: 
Lokvine, Stranjani i Babino.

Vaše zahtjeve možete poslati preko web portala 
www.bhtelecom.ba, nazvati naš Kontakt centar 
na besplatni broj 1444 ili doći na bilo koje prodajno 
mjesto BH Telecom-a.

Idemo prvi, dajemo više! 
Vaš BH Telecom!

Zvjezdane trenut-
ke proteklih su dana 
doživjeli kakanjski 
klubovi, potvrdivši da 
je ovaj grad sportski 
lider Zeničko-doboj-
skog kantona. Treću 
godinu zaredom od-
bojkaši Kaknja osvojili 
su duplu krunu, dok 

su se kakanjski košarkaši bez poraza 
prošetali do elitnog domaćeg ranga. 
Odbojkaši su nakon  maksimalne po-
bjede u Odžaku i u drugoj utakmici 
finalne serije play-offa Prvenstva BiH, 
pred svojim navijačima sa 3:0 porazili 
ekipu Napretka. Sjajan završetak se-
zone iz snova u kojoj su Građevinari 
osvojili Kup i Prvenstvo, uz izvrsne igre 
u evropskom Challenge kupu, gdje ih 
je tek u osmini finala zaustavio kasniji 
pobjednik ovog takmičenja, talijanska 
Perugia. Ekipa koja je osvojila titu-
lu nastupila je u sastavu Aganović, 
Salihović, Karišik, Karić, Hernandez, 

Odbojkaši prvaci, košarkaši u eliti

Zolota, Knežević, Lepić, Bešlić, Ćorić i 
Bjelopoljak, a sa klupe ju je predvodio 
trener Almir Begić. Sezonu za pamće-
nje imali su i košarkaši Kaknja koji su i 
zvanično šampioni A-1 lige i novi čla-
novi Lige 12. U posljednjem nastupu 
u A-1 ligi uvjerljivo su porazili ekipu 
Orlovika rezultatom 94:72 i pred-
vođeni iskusnim trolistom Begovac, 
Kahrimanović, Mulić u 22 utakmice 
zabilježili isto toliko pobjeda. Iako su 
četiri kola prije kraja prvenstva osigu-
rali plasman u viši rang, Kakanjci su se 
i u preostale četiri utakmice pokazali u 
pravom svjetlu i sezonu završili u šam-
pionskom stilu. Uslijedilo je zasluženo 
slavlje i promocija novog prvoligaša. 
Po završetku utakmice, komesar El-
vedin Karabegović iz Zenice uručio je 
zlatne medalje igračima i rukovodstvu 
Kaknja, a pobjednički pehar primio je 

kapiten Elvir Delibašić. 
Kakanj je nastupio u 
sastavu Delibašić,  Uzu-
nalić, Đ. Hadžić, Dedić, 
Čehajić,  Mehtić, Mulić, 
Bureković, J. Hadžić, 
Begovac, Kahrimanović 
i Čaluk, a trener je Irfan 
Hasagić.
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Poseban popust 3% na cijene goriva, u pr-
vih mjesec dana za sve kupce motora, na 
benzinskoj pumpi Kalex KL i salonu Visiona

Euro dizel 4	 1,89 KM
Euro dizel 5	 1,95 KM
Benzin BMB 95	 1,99 KM
Benzin BMB 98	 1,99 KM
Lož ulje		  1,65 KM

VISION d.o.o. ZENICA
Službeni salon Talića brdo

i Benzinska pumpa Kalex KL
(radno vrijeme od 9 do 23h, 

tel. 032/200-640, vision@telekabel.ba)

VRUĆA PONUDA 

MOTORA!!!

KEEWAY F-ACT (50 ccm)

već od 1799 KM 
(mjesečno već od 39 KM)

HUATIAN SPIDER 2 (50 ccm)

već od 1899 KM 
(mjesečno već od 45 KM)

BENELLI VELVET (125 ccm)

već od 2999 KM 
(mjesečno već od 99 KM)

GARANCIJA 12 MJESECI, 	 KREDITNE LINIJE  
ZA PENZIONERE, BUDŽETSKE KORISNIKE I RU-
DARE, REZERVNI DIJELOVI ZA OVE I SVE OSTALE 
VRSTE MOTORA, EXTRA PONUDA GUMA, KACI-
GA I OSTALE OPREME... Mogućnost kupovine 
modela od 50 ccm, 125 ccm, 150 ccm...

GRATIS KACIGA ZA SVAKI KUPLJENI MOTOR...

Hamza Alić je pobjed-
nik 15. atletskog mitinga u 
Baru. Naš najbolji atletičarć 
je kuglu bacio na daljinu od 
20,07 metara, dok je drugi 
bio hrvatski takmičar Ned-
žad Mulabegović sa 19,56 
m. Ohrabruje Alićeva forma 
nakon operacije prepona, uoči nastupa na važnim 
takmičenjima tokom ljeta. Treba reći da će Zenica 2. 
juna biti domaćin jakog međunarodnog mitinga na 
kojem će nastupiti velika atletska imena iz regiona. 
Organizator je Atletski klub Zenica, a nastup su već 
potvrdili slovenski bacač kugle Miro Vodovnik, srbi-
janski reprezentativci Asmir Kolašinac, Mirko Petro-
vić i Dragan Tomašević, a dolazak najavile i poznata 
Slovenka Jolanda Čeplak, Hrvatice Sandra Perković i 
Vera Begić, Srbijanka Ana Subotić... “Željeli smo ugo-
stiti i Blanku Vlašić, koja bi došla i za manje novca 
nego što dobiva na drugim mitinzima i nego što je 
njena prava cijena, ali ona već ima preuzete druge 
obaveze”, ističe predsjednik AK Zenica Suad Kaknjo. 

Atletski miting Zanatlije
FK Zanatlija iz Visokog, članovi posljednje op-

ćinske lige bili su gosti zagrebačkog Dinama na uta-
kmici protiv Hajduka, ujedno i proslavi pete uzasto-
pne titule HNL-a. Pomalo nevjerovatno ali istinito, 
nogometaši popularnih Zanatlija na Maksimiru su 
bili dočekani sa svim protokolarnim detaljima kako 
se dočekuju i velike evropske ekipe sa kojima igra 
Dinamo. Najveće zasluge, kako je uopšte došlo do 
ove istorijske posjete jednog niželigaša, pripadaju 
izvjesnoj Amri Peternel koji obavlja funkciju marke-
ting menagera NK Dinamo, a njeno porijeklo je iz 
Visokog. “Ovo je možda i najznačajniji dan u istoriji 
našeg kluba. Biti gost jednom Dinamu u vječitom 
derbiju protiv Hajduka u trenutku kada se proslavlja 
titula je nešto nezaboravno. Nema riječi kojim bih 
izrazio zahvalnost velikom Dinamu koji je jednom 
tako malom klubu kao što je naš ukazao jednu ova-
kvu priliku i čast. Iskreno se nadam da ćemo imati 
prilike uzvratiti gostoprimstvo još ove godine u 
Visokom.”, rekao je za Superinfo Mirza Laletović, 
direktor visočkoh kluba.
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Vodoravno: 1. Diplomatski postupak radi protesta; 6. Sablast, utvara; 7. Svemirsko tijelo, 
kometa; 9. Međunarodna oznaka Irske; 10. Revolucionar Gevara; 11. Stvaran, konkretan; 
13. Versus, skr.; 14. Vrsta papige; 15. Steznik, udlaga; 17. Uljana sol; 22. Nepokvarena, 
bezazlena osoba; 24. Sprava, tehnička naprava; 26. Podzemni hodnik koji vodi u tvrđavu; 
27. Udarac u kik boksu; 28. Vojnički logor; 30. Osobina onoga što je sivo, sivoća; 32. 
Gozba, proslava; 34. Majka; 35. Mjesto gdje pase stoka, pašnjak; 37. Susjedna slova; 
38. Izraslina na prstu, mn.; 40. Top level, skr.; 41. Jedan od pet namaza u Islamu; 43. Dio 
organizma; 45. Sprat; 46. Osoba koja minira. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Najviša planina na svijetu; 3. Kućansko po-
magalo kojim se održava čistoća; 4. Automatic Test Equipment, skr.; 5. Raznobojna; 8. Činiti 
da se neko zadivi, očara; 12. Skladište; 16. Divovsko biblijsko pleme; 17. Lična zamjenica; 
18. Kaubojsko uže; 19. Dugi ženski šal; 20. Acyl-Carrier Protein, skr.; 21. Na teatralan način; 
23. Ukošena slova, kurziv; 25. Štapić kojim se nekad pisalo na tablici; 29. Grad u SAD-u; 31. 
Alkoholno piće od grožđa, mn.; 33. Bar nešto, bar malo; 34. Ni topao ni hladan; 36. Jelo od 
krompira; 39. Osteopathic Manual Medicine, skr.; 42. Upišite: ŠT; 44. Internet domena Grčke.
Rješenja iz prošlog broja: estamp, m, ilir, istina, ra, jet, oltari, bar, al, utopliti, zd, ćato, cestar, 
a, ispasti, e, alva, loman, ad, uspavan, rondar, aris, ono, teorija, metlika, ton, ajan, osmina.

Nije lovačka, istinita je priča koja 
kruži ovih dana po kafanama i sijelima 
u Fojnici, Kiseljaku i Busovači. Hadžija 
Hamdo Ibreljić sa dva hica ustrijelio je 
medvjeda kapitalca koji je težio 348 
kilograma. Hadži Hamdo Ibreljić 61 go-
dišnji privatni poduzetnik iz Busovače 
vlasnik firme “Tamex” živi sa suprugom, 
četiri sina i dvije kćerke. Član je Lovač-
kog društva “Kaćunski zec” iz Kaćuna, 
15 godina i glavni je lovovođa društva. 
“San mi je bio da ustrijelim medvjeda, i 
eto posrećilo mi se. I to još kapitalca, jer 
ovdje kažu da se ovo dešava u stotinu 
godina. Ne može vam se opisati uzbu-
đenje u tom momentu, nemam riječi da 
bih to iskazao.”, ističe Hamdo. 

Kapitalac Moto susret
U Žepču je održan tradicionalni 

„Međunarodni Moto Susret“.  Susret 
motorista iz šireg okruženja je odžan 
u organizaciji „MK United“, a pored 
saržaja vezanih za moto aktivnosti or-
ganiziran je bogat glazbeni program 
kao i ugostiteljska ponuda. Susret je 
poslužio i kao promocija ponude ne-

koliko žepačkih poduzeća.  Posebno 
atraktivan je bio prolazak svih uče-
snika ulicama grada.  Loše vrijeme je 
djelomično uticalo na posjećenost ove 
manifestacije ali se može reći da  su 
okupljeni upriličili lijep događaj koji bi 
i u budućnosti trebao zadržati epitet 
tradicionalnog. 

Superinfo redovno prati akciju na bazi 
“refene” koju mještani “Piskavica” u selu 
Porječani sprovode kako bi izgradili eko-
loško sportski centar. “Skuckali” su lovu 
za koševe ali nedostaje novac za podlo-
gu. Mala raja poslije bilo kakve kiše igra 
“blatobasket”. Molba za pomoć je otišla 
u Mjesnu zajednicu Porječani i navodno 
proslijeđena na viši nivo. Sve ide jako spo-
ro i teško će se podloga uspjeti “položiti” u 
skorije vrijeme. Do tada ostaje igra u blatu 
i prašini. Ipak utjeha su niz radova stude-
nata Pravnog fakulteta u Sarajevu koji su 
vidjevši igru djece u blatu iste uputili ka 
UNICEF-u i misijama za ljudska prava u 
Starzburu. Ko li će pomoći prvi ili će sve 
ostati mrtvo slovo na papiru?

Blatobasket
Zločestobija

Premijerno izvođenje predstave 
‘’Zločestobija’’, Gradskog kazališta mla-
dih Vitez u Vitezu izazvalo je veliko in-
teresovanje građana Viteza i susjednih 
općina. Više od 400 sretnika, koji su 
uspjeli kupiti ulaznicu na vrijeme, imali 
su priliku pogledati novu hit predstavu 
Gradskog kazališta mladih Vitez koja 
je proglašena najboljom predstavom 
na ovogodišnjem Festivalu srednjoš-
kolskog dramskog stvaralaštva BiH 

održanom u Konjicu. Tekst Marijane 
Nole za ovu predstavu režirala je se-
damnaestogodišnja članica GKM Vitez 
Mirna Mišković.  Višeminutni pljesak 
kojim su na koncu predstave nagrađeni 
mladi članovi GKM Vitez jasno je poka-
zao koliko ova predstava vrijedi i koliko 
Vitežani cijene rad i kvalitet GKM Vitez. 
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jeste li znali?

Više na web stranici TZZDK: www. zedoturizam.ba
Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 

Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK

SUPERINFO TOUR

f	 da se u Samostanu čuva zbirka 
od 22 inkunabule (knjige štam-
pane do 1500.godine) koje su 
proglašene za pokretno nacio-
nalno dobro.

f	 da se tri kilometra od Kaknja 
nalazi mjesto Zgošća, u kojem 
je pronađen Zgošćanski ste-
ćak koji predstavlja vrijedan 
historijski eksponat i najljepši 
primjerak gotičke umjetnosti. 
Stećak je 1914.godine preba-
čen u Botanički vrt Zemaljskog 
muzeja u Sarajevu.

KAKANJ
Turistička zajednica ZDK i Superinfo su za vas izabrali mjesta na kojima ćete u ovim proljetnim danima sigurno uživati, ukoliko ih posjetite. 
Ovog puta vodimo vas u Kakanj, gdje predstavljamo najzanimljvije lokalitete, izletišta i prirodna bogatstva koja posjetiocu nudi ova općina.

Izletište Ponijeri se nalazi nadomak Kaknja, tačnije 20-ak kilometara udaljeno od centra grada 
na nadmorskoj visini od 1200m. Ponijeri su izvor ugodnog borav-
ka i relaksacije u vrućim ljetnim, a i u hladnim zimskim danima. 
Zbog čistog zraka ovo izletište često nazivaju i „zračna banja“. Bo-
gato je i raznovrsnom florom i faunom, a predstavlja i poznato lo-
vište, jer se u okolnim šumama mogu naći zečevi, lisice i jazavci, 
a dublje u šumi mogu se uloviti srna i medvjed. U blizini protiču i 
kristalno čiste rijeke bogate ribom: Marošićka, Mala rijeka, Trsti-
onica, Ribnica i Bukovica. Ponijeri su baš sada, kada je priroda „oživjela“ u svoj svojoj ljepoti i snazi,  savršeni za šetnju , vožnju 
biciklom, lov, ribolov, planinarenje, branje gljiva i šumskih plodova, ...

Na području kakanjske opći-
ne nalazi se  Kraljeva Sutjeska, u 
kojem su stolovali bosanski kra-
ljevi. Kraljeva Sutjeska je pozna-
ta po Franjevačkom samostanu 
koji svjedoči o bogatoj historiji i 
duhovnom životu ovog kraja. Sa-
građen je u prvoj polovini 14. vijeka, a kroz svoju dugu historiju je rušen u više navrata. Današnji izgled datira od 1890.
godine. Neprocjenjiva vrijednost Samostana  leži u bogatoj biblioteci, velikom broju djela likovnih majstora, metalnim i 

tekstilnim predmetima umjetničkih zanata, 
brojnim rukopisima, hronikama i bogatoj 
arhivi (u kojoj se čuvaju knjige još od 1641.
godine). Suvišno bi bilo da i dalje opisujemo 
ovaj magični kraj u kome možete da udah-
nete davna vremena bogate bosanske hi-
storije.  Prekrasno prirodno okruženje, mir i 
dostojanstvena veličina ovog mjesta nikoga 
ne mogu ostaviti ravnodušnim. U Kraljevoj 
Sutjesci otvoren je Turist info, koji će posje-
tiocima Sutjeske pružiti sve potrebne infor-
macije i obezbijediti pratnju stručnog vodi-
ča. Sasvim dovoljno informacija da u skoro 
vrijeme posjetite naš nacionalni spomenik... 

kraljeva sutjeska

ponijeri

je grad koji leži na obalama triju rijeka 
– Bosne, Trstionice i Ribnice. Danas je 
moderni grad, sa brzim tempom pri-
vrednog razvoja, ali i grad bogate kul-
turno-historijske tradicije. 

U Kraljevoj Sutjesci se 
nalazi i jedna od najstarijih 
džamija u BiH, čije je teme-
lje za gradnju udario Sultan 
Mehmed el Fatih davne 
1463. godine. Postoji legen-
da da je Mehmed el Fatih, 
nakon vijesti o padu tvrdog 
grada Bobovca, završavaju-
ći molitvu pogledao u svoj 
probodeni štap, uz koji se prema vrhu, spiralnom putanjom penjao 
mrav. Čudna putanja mrava ga oduševila i podsjetila na putanju mina-
retskih merdevina, te je naredio da se na tom mjestu sagradi džamija.




